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AHHOTaNMA

HaHHast cTaThsl TIOCBAIEHA WCCIENOBAaHUI0 TIOHATHS «UCKYCCTBOBEUECKUN AUCKYPC» U OIpPEeAeeHUI0 ero GyHKIUH U
SI3bIKOBOM crierjuuiku. B pabore mpexcrasied 0630p MCC/ieOBaHUN B [JaHHOW [JUCKYPCHOHHOW 006/1aCTW POCCUMCKUX H
3apybe)XHbIX yuéHbIX. JJaHHBIA BUJ JUCKypCa BK/IIOYaeT B ceDs pas3/MuHble BUZBI UCKYCCTBA U UX B/IMsSIHUE Ha OOIIeCTBO.
AKTyanbHOCTb WCC/IEJOBAHHMSI 3aK/IH0UaeTCsl BO3PacTAOL[UM HHTEpecOM K MCKYCCTBY M €ro B3aMMOJENCTBUIO C $I3bIKOM,
KOTOpOe 00YyC/IOB/IEHO TMOsIBIEHWEM OOJIbILIOr0 KOJMYeCTBA HOBBIX TEPMUHOB W TOHSTUH. B CBA3M C 3TUM CO3peBaeT
HEOOXOIMMOCTh B WX W3YUYEeHHU U OMpee/ieHHH 0CO00ro SI3bIKOBOrO KOJa /il (JOPMMPOBAHHUsSI KY/IBTYPHBIX LIEHHOCTEH U
peaym3ai 3CTeTUYeCKOW ¥ 3MOTMBHOM (YHKIWMA. B cTarbe paccmarpuBaeTcsl B/IMSTHME WMCKYyCCTBAa Ha SI3BIK, a TaKXKe
TMIPe/ICTAB/IEH aHA/IU3 PA3IMUHbIX (DYHKIMH MCKYCCTBOBEAUECKOrO JUCKYPCa, YKA3bIBAIOIIMX HAa €r0 0COOEHHOCTH B A3bIKOBOM
CHCTeMe U peueBoil lesaTebHOCTH.
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Abstract

This article is dedicated to the study of the concept of "art history discourse" and the definition of its functions and
linguistic specificity. The work presents an overview of research in this discourse area by Russian and foreign scholars. This
type of discourse includes various types of art and their impact on society. The relevance of the research lies in the growing
interest in art and its interaction with language, which is due to the emergence of numerous new terms and concepts. In this
regard, the necessity to study them and define a special language code for the formation of cultural values and the
implementation of aesthetic and emotive functions is becoming evident. The article reviews the influence of art on language
and presents an analysis of the various functions of art discourse, indicating its specifics in the language system and speech
activity.
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BBepenue

VckyccTBO siB/IsSieTCS 3HAUMMOM JesITelIbHOCTBI0 UeloBeueCKOd JKM3HM, KOTopasi [AOCTOWHA BHHUMAaHHS U TIIATE/IbHOTO
v3yueHus. brarojaps HCKycCTBY TIPOMCXOJUT B3auMOJEINCTBHE C MUPOM, I1epeoCMbICIIeHHe LIeHHOCTel U Belleid,
(hopmMupyeTCcsT KpUTHUYeCKoe MbIIUIeHWe, WHTeprnpeTauus u Ap. CerofHs sI3bIK M UCKYCCTBO TECHO B3aMMOCBSI3aHBI, TaK Kak
©XKEerofiHo BOKabyssip B cdepe MCKYCCTBA TIOMOMHSAETCS HOBBIMM JIEKCHUECKUMU €IMHWI[AMU, KOTOPbIE HYXKAAIOTCS B
3TUMOJIOTMYECKOM aHasu3e, TepeBofie C OJHOTO si3blka Ha JPYrod M pacCMOTPeHWM MX Ja/ibHelIIero pacrpoCTpPaHeHHUs B
IPYrHxX KyJabTypax. Takum 06pa3oM, UCKYCCTBOBEAUECKHI UCKYPC, KOTOPBIN SB/ISETCA 00eKTOM OIMCAHMs B JIaHHOM paboTe,
OKa3bIBaeT OOJIBILIOE BIMSIHUE HAa PAa3BUTHE si3blKa, 0Doraiasi ero HOBbIMM TepMHUHAMHU U MeTadopamu. B Hacrosieii pabore
M3yuaeTcsi pa3BUTHE HCKYCCTBOBEJUECKOTO AMCKypCa W ero OCHOBHble (DyHKLIMH, OMpefiefioljie ero JHMHIBUCTHUECKYIO
crieliu(uKy.

O6cyxpaenue

Yro npezcTaBnsieT co60i UCKYCCTBOBeAUECKUI AUCKYPC U KAKOBA €ro poJib B s3bIKe? TeopeTHuecKuii aHaIu3 JTMTepaTyphl
TI03BOJISIET BBIAEUTH MOJIOKEHHUE O TOM, UTO «IIOf WCKYCCTBOBEJUECKHAM [JUCKYPCOM TIOHMMAETCS BepOasrM30BaHHBIN OITBIT
MBILUIEHHS] OTHOCUTENBHO 00/1acT OOBEKTOB, OBITYIOI[MX Kak TMPOU3BEEHUs] WCKYCCTBA, OPraHW30BAaHHBIA B paMKax
HCKYCCTBOBETUECKHMX CTpAaTernid, OCHOBHOM M3 KOTODBIX SB/ISIETCS] MOZIETUPOBAHKE CUTYaLK BocmpusitTusi» [4, C. 21]. Bmecrte
€ TeM HeoOX0¥IMO MOJUepPKHYTh, UTO MCKYCCTBOBEAUECKHUIT JUCKYPC, eC/TH MbI PACCMAaTPHBAEM €ro Kak OT[e/bHbINA KOMIIOHEHT
JIMHIBUCTHMKH, HaXOAUTCS B TIPOLIeCCe OOLIMPHOTrO M3y4eHHs, TakK KaK JIeKCHUeCKHe eMHHULIb JAHHOTO JUCKypCa AMHAMUYHO
Pa3BUBAIOTCS U MEHSIFOTCS BPEMSI OT BPEMEHH.
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HckyccTBOBe[UeCKask JTeKCUKa Ge3rpaHUyHa, MOCKOJBKY Ha TEKYILUH MOMEHT CyLIeCTByeT HeMajioe KOJMYeCTBO BH7IOB
HCKyCCTBa: MU300pasuTe/ibHOE, [eKOPaTMBHO-IIPUK/IaJHOE MCKYCCTBO, apXWUTeKTypa, XyJo)kecTBeHHasi Qotorpadus, Teartp,
Oanet, CKy/IbIITYpa, FOBEIMPHOE Jiesio, TpadyKa, AU3aliH U Apyrue. BayKHO OTMETUTh TakyKe »KaHPbl UCKYCCTBA, HAllOJHEHHbIE
GOJIBIIMM TUIACTOM JIEKCHKH, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI HaTIOPMOPT, Ieli3aK, IIOPTPeT, CIOJKeTHasi KapThHA, aHUMa/ICTUYe CKUH,
ObITOBOI, MCTOPUYECKUH, OaTaIbHBINA, MU(OIOrHUeCKU 1 OUOIeHCKUN KaHPbI.

HecwmoTpst Ha TO, UTO Ha CETOAHSIIHUN /IeHb B JKM3HM Ue/ioBeKa BCe Yallle yzessieTcsl BHUMaHie MUY TeXHOJIOTHH, MUD
WICKYCCTBa /I/Is1 UesioBeKa OCTaeTCsl He3aMeHMMBIM MCTOYHHKOM /ISl BOOXHOBEHNS, TIOTPYKEHHUsI B MUP NPeKPacHOTro 1 MOWCKa
OTBETOB Ha JKM3HEHHO-Ba)KHbIE BOMPOCHL. MUP MCKyCCTBa (hOpMUpPYeT Hallly TMYHOCTh M 0boraijaeT ee, MOCKOIbKY HaXOANUTCS
B Hepa3pbIBHOW CBSI3M C KY/IbTypOM, 3CTeTMUECKMMH II€eHHOCTSIMH, [yXOBHBIM pa3sBUTHEM W JDYTUMHU Ba)KHBIMH
COCTaB/ISIIOLMMY Hallleil KU3HHU.

VckyccTBOBefueCKUi JUCKypC 06/1azjaeT KOTHUTUBHO-MHTEPIIPETHPYIOILel (hyHKIMel, KoTopasi Halle/leHa Ha HaKoIUIeHHe,
coxpaHeHne u Tniepegauy wuHpopmaumu. Paborei H. H. BonpgbipeBa Haubosiee TOMHO OTPAXKAKOT — CHELUGUKY
VHTepIIpeTUpytolLiel GyHKIuM s3bIKa: «/IHTeprnpeTalyst B y3KOM ee IOHUMaHUU — 3TO s13bIKOBasi II03HaBaTe/IbHasi aKTHBHOCTb
MIPEMMYILECTBEHHO OTJe/bHOTO0 WH/WBHW/A, PACKPBIBAOIIAsi B CBOMX pe3y/bTaTax ero CyOneKTHBHOe TOHHMMaHWe O0beKTa
uHTeprnpetauun» [2, C. 11].

VcKyccTBOBe[UECKHH AUCKYPC HalleJieH Ha repefady WH(opMaluu, KoTopas 3aiivppoBaHa B y30pax, CUMBOJIax, obpa3ax
Y T.TI., YTO BbI3BbIBAET KOMMYHHKALIMIO MEX/y aBTOPOM ITPOMU3BeZeHHs 1 TIoTydaresieM HHpopMaLun. HeManoBa)kHO OTMETHTB,
YTO ISl OCYIIECTBIEHHS 3TOH KOMMYHMKAallMM 3a4acTyio TpeOyroTcsi BpeMsi U paccrosiHue. VIH(OpMaTHBHOCTH SIB/SETCS
K/II0UeBOM 0COOEHHOCTBIO MCKYCCTBOBEAUECKOTO JAWCKYpCa, TaK Kak OH IIPe/jOCTaB/lseT HaM BO3MOXXHOCTb OBITh
OCBeJJOMJIEHHbIMH O TPOUCXOJSAIIUX U3MEeHEeHHUsIX UIH OTKPBITHSIX KYJIBTYPhl, UCTOPUM, TPaAULIMH, BepOBaHHi, ObITa TOrO WM
nHoro Bpemenu [6, C. 54-55]. He obs3aTenbHO ObITH CHELUAIMCTOM WM KPUTUKOM, UTOObI pa3bupaTbCsi B MCKYCCTBE,
TIOHUMATb €r0 M BOCXMIIATHCS LIeJIeBPOM WM, Ha000pOT, pa30yapoBHIBaTLCS B HeM. UesoBeK Je/IUTCS CBOMMH 3MOLUSIMU,
YyBCTBaMH, BOCIIPUSTHEM U BII€UAaT/IEHUSIMH C JIDYTHIMH JIFOIBbMH, 1peoOpa3oBbiBasi UX, B TaK Ha3bIBAe€MbIN S3bIKOBOM KO,
bnarogapsi stomy Kozsy MHGOpMauMs O TOM WM WHOM TIPOM3BEJEHUM [OXOAWT /0 aJpecaHTa CKBO3b BpeMsl W uepe3
pacCTosiHUe, U, pa3yMeeTcs], He TepsieT CMBIC/Ia.

O TOM, UTO SI3BIK ¥ UCKYCCTBO TECHO B3aUMOCBsI3aHbI ObII0 BBISIB/IEHO ellje B 310Xy aHTHUHOCTH IpeueckuM ¢Guaocopom
Apucrotenem [2, C. 245]. CornacHo emy, (OpMOii MO3HAHMSI UCKYCCTBa SIBISIETCS SI3BIK, C TIOMOILbI0 KOTOPOTO MBI I103HaeM
BCe, UTO HAaC OKpYy’KaeT U CyIiecTByeT B Mupe. CrielytolUM, KTO BHEC 3HAaYMMbIN BKJI/| B M3y4YeHHe s13blKa U KY/IbTYpbl (KX
B3aUMOBJIUSIHUIO) SIBJIsieTCsl HeMellkuidl ¢unonor v siseikoBen, B. ¢on Tymbonpar [4, C. 187-188]. B ero yueHusix
JVICKYPCUBHOE TMPOCTPAHCTBO CO37aeTcsi Oiarofapsi MCKYCCTBY U HayKe, KOTODbIe B3aUMOCBfI3aHBI C 3bIKOM, UYTO, B CBOIO
o4epeZib, OKa3bIBaeT BJIMSIHUE Ha KY/bTYPY.

B pe3ynbrate u3yueHUsi HAMM ObUT TTO/Ty4eH Marepuasl, aHajau3 KOTOPOTO TMO3BOJIM/I BBIIEIUTH CJIeYIOMIYH0 (YHKIHUIO
HCKYCCTBOBETUECKOrO JUCKYpCa — SMOTHUBHYI. JIaHHas (QyHKIHs UrpaeT 0COOEHHYIO POJib, TaK KakK C MOMOLIBIO S3bIKOBBIX
CpeJiCTB IIPOMCXOAWT Tepefiaua SMOLIMM, UYBCTB U HACTPOEHUM, KOTOpble SIBMSIOTCS HEOTheM/IeMOW uacTbio /0b0ro Buza
UCKycCcTBa. VICKyCCTBO [ uejoBeKa — 3TO HCTOUHMK, BBI3BIBAIOIIMI B HeM HeOrpaHWYeHHOe KOIUYeCTBO SMOLUH.
OripeziesieHye SMOTHUBHOHN (GYHKLMK oTpakaeTcs B paborax P. O. fIkobcoHa: «3IMoTHBHas GYHKIMS CBsi3aHa CO CTPeM/IeHUEM
TIPOM3BECTU BIleUaT/ieHue Orpe/ielleHHBbIX Mol y perunueHToB» [10, C. 54]. Omnupasice Ha Tpyns! JI. §1. TTnoTpoBCKoi,
WCC/Ie[J0BaBILIeN TMHTBUCTHYECKUM acneKT (GyHKIWH Tepefad SMOLHA B UCKYCCTBe, C/1elyeT OTMeTUTh, UTO «...3MOTHBHOCTb
— 9T0 (PYHKIUS SI3BIKOBBIX €[VHHLI, CBSI3aHHAsl C BBIDOKEHHEM 3MOLIMOHA/TBHOTO OTHOLLIEHHWs TOBOPSIIEro K O0OBeKTHBHOM
nesirennisHOCTH» [8, C. 2]. TToCKO/BKY YesioBeK Ha TPOTSDKEHUM BCel YKM3HU WCIBITHIBAET pa3HOOOpa3HbIA CIIEKTP 3MOLIWH, TO
pa3JMuHble YesloBeuecKre SMOLMHM HaXO/sT CBOe OTPaKeHHe B KaK[OM OT/e/lbHO B3TOM BHe MCKyCCTBa. IIpuzep>xvBasich
JAHHOTO TIOJIOKEHUsl, C/iefiyeT IOAUYepPKHYTb, UTO HCKyCCTBOBeJUECKUH AWUCKypc Onmarozapsi Oo/bIIOMY KO/IMUYeCTBY
JIEKCUUeCKUX eIMHUL] BLICTYNaeT B POJIM KPaeyrolbHOro KaMHsI B3aWMOCBSI3M MCKYCCTBAa M peLunueHTa. B 3Toii obnactu
W3y4yeHUs TOJIe3HBIMU [Is aHa/iM3a oOKasaauch TpyAbl JI. B. Ky3HelloBoli, B ee McCC/eoBaHMSX SICHO BbljlesleHa liesb
SMOTMBHON @¢yHKUMK. CoIylacHO aBTOpY, «3MOTHBHas (YHKLUsS TpefonpesensieT BO3HUKHOBEHHE 3MOLIMOHA/TBHOTO
BOCTIPUSITHS TIPOM3Be/IeHus UCKyccTBa» [7, C. 34].

WHTrepec paboTel ¢ SMOTHBHOM (hyHKIMel BO3pPOC TIpU ee WCC/IeOBaHWH B MCKYCCTBOBeNUECKUX TeKcTax. COrmacHo
MPOBeZIeHHOMY aHaJIM3y, BBISIB/IEHO, UTO SMOLIMOHATBHOCTh B TEKCTaX MCKYCCTBOBEAUECKOrO MCKYpPCa YacTO COUETaeTCs C
Pa3roBOPHOM JIEKCHKOM, KOTOpasi, HECMOTPSI Ha CBOIO MPOCTOTY M OOBLIJEHHOCTb, ellle OOJbllie yCHUIMBAeT KCIIPECCHBHYIO
COCTaBJISIIOLIYI0. 3[,eCh yMeCTHO 00paTUTh BHUMaHKE Ha OTPbIBOK M3 KHWUI'H, KOTODBIN SIB/ISIETCS WIIIOCTpaLiel TOro, Kak
TIOCPe/ICTBOM TIPOCTOpeursl TepefaeTcsl paZiocTb OT OCBOEHUsl pucoBaHus: «IlocMompume, KAK KAACCHO i HAyvu/i1cs
akeapesbio pucogamb cosHevHble 3atiuuku» [9, C. 22].

PaccmarpuBasi MCKyCCTBOBeJUeCKUH [UCKYPC HeoOXOJUMO BBIENUTh TaKKe U aKKyMY/JISATHBHYIO (yHKLOWIO. [laHHas
(GyHKOUS TIpe/CTaB/sieT Ba)KHOCTh, TaK KaK MMEHHO OHA OTBedyaeT 3a HAKOIUIeHWe 3HaHWM WM, WHBIMM CI0BAMH, WX
akkymyssiuio [1, C. 10]. ITomumo 3toro, 6iarofapst e MpoucXoAuT repejjada 3HAHWH U3 OKOIeHHUs B IOKOIeHHe, HeCMOTPSI
Ha JIONTUM TIepuOo/ TIPOLIeALIero BpeMeHH.

3acny>xuBaeT ObITh OTMEUEHHOM ellle 0lHa He MeHee 3HaurMasi (BYHKL¥sI UICKYCCTBOBEJUECKOTO AUCKYpPCa — 3CTeTUYeCKasl,
KOTOpasi 1I03BOJISIET LIeHUTeNIsIM UCKYCCTBa YBU/ETh JJOCTOMHCTBO B NpeIMeTe MCKYCCTBa, OLIeHUTh B HEM HeNOBTOPUMOCTb U
OPWUTMHANBHOCTb, OTTOUMUThH CBOHM 3CTeTUYeCKUH BKyC. KTO-TO MOXKET IozymMaTh, UTO Y 3CTeTMUYeCKOM (PyHKLUM HeT 0co0oi
3HAUMMOCTH U OHAa HeoOXO/MMa TOJIBKO TMPU 0OCTaHOBKE KBAPTUPBI WM, HAaNpUMep, BbiOOpe ofexabl. Ho 3To 3abmysxzaeHue,
TIOCKOJIbKY Jla)Ke B IpejMeTax OblTa MOXKHO OOHApY>KUTh IMOJb3y U y#0OCTBO (CTy/bsl, Kpecia, TOAYLIKA U T.J.), @ TaKKe
BeJIMKOJIeTIie U 3CTeTUYHOCTh (JIaMITbl, JIFOCTPBI, Ba3bl, BATPXH U T.A.). IloABOAS UTOTH, HY)KHO OTMETHTh, UTO B UCKYCCTBE
HeT OrpeJieJIeHHOTO H/jeasla WM Tpefiesia B Kpacote. Bcé, uto co3zjaeTcsi pyKaMu UesioBeKa, HalloJTHEHO HeuTo IPeKpPacHbIM U
3TO yKpalllaeT BCe BOKPYT Hac.
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3ak/IloueHue

Takum 00pa3om, TIPOBeAEHHBIM aHAIM3 WCC/IeO0BAaHUM, TOCBSIIEHHbIX pa3paboTke TMpPOOJEMbl, TI03BOJISET CHesaTh
Criefyroliyie BbIBOJBIL:

— poJib UCKyCCTBa OecClieHHa BO B3aUMOJIEWCTBUM 4esioBeKa ¢ MUPOM. OHO 3HAKOMHUT HAac C TPAJULIUAMU, 0ObIYAsAMU U
ObITOM He TOJILKO OJHOM KY/BTYPBI, HO W JPYTMX HAalWi, paclIMpsieT KPyro3op, akKTUBU3UPYET MBILUIEHWE U BbI3bIBAET
IMOLUH;

— UCKYCCTBO JIe/TUTCS Ha MHOXKeCTBO BH/IOB ¥ JKaHPHI, JIEKCHKA KOTOPBIX BCETZA PACIIUPSIETCS, U3MEHSIeTCS U Pa3BUBAETCS
B JIPYTHX KY/IbTypax;

— W3yuyeHue UCKYCCTBOBEUECKOTO UCKYPCa MPe/CTaB/IseT aKTyaJbHOCTh U BBI3BIBAET UHTEpPeC B 00/1aCTH JIMHTBUCTHKY B
CHUJTY TOTO, UTO Ha JJAHHBI MOMEHT HE/I0CTaTOUHO PaboT, MOCBSIIEHHBIX ero Iy60KOMY MCCIIe/0BaHHIO;

— MOCPe/ICTBOM KOTHUTHUBHO-UHTEPIIPETHUPYIOIel, akKyMy/ISITUBHOM, SMOTUBHOM U 3CTETUYECKOM (yHKLMM opMupyeTcs
CB$13b MEXKIY UCKYCCTBOM U SI3bIKOBOM CHCTEMOIA.
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